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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
ON RELATIONS IN THE SCIENTIFIC, TECHNOLOGICAL,
EDUCATIONAL AND CULTURAL FIELDS FOR 1965/67

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics;

Considering the exchanges which have been taking place between the
two countries on the basis of the Agreement between the Governments of
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Union
of Soviet Socialist Republics on Relations in the Scientific, Technological,
Educational and Cultural Fields, signed at London on January 21, 1963;(%)

Being convinced that the continvation of the aforesaid exchanges and the
creation of still more favourable conditions for contacts between the two
countries will assist the further improvement of relations between them and
will make an important contribution to the strengthening of co-operation and
mutual understanding;

Have agreed as follows:

ARrTICLE I

(1) The visits and exchanges provided for in the present Agreement shall
be carried out during the two-year peried from April 1, 1965, to March 31,
1967, in accordance with the laws and regulations which are in force in the
United Kingdom and in the Union of Soviet Socialist Republics respectively.
Within this framework both Parties shall use their best endeavours to promote
the objectives of the present Agreement. ‘

(2) The visits and exchanges provided for in the present Agreement shall
not preclude other visits and exchanges which may be organised by either
Party or undertaken by organisations, groups or individual citizens in either
country.

(3) Each Party shall have the right, at its own discretion, to include in
its delegations interpreters or representatives of its Embassy within the agreed
number of the delegates. The number of interpreters or representatives of
Embassies in each delegation shall be agreed in advance.

(4) Unless otherwise provided in the present Agreement, and except where
other specific arrangements have been mutually agreed upon, visiting
delegations and individual visitors under the Agreement shall pay their own
expenses, including travel between the United Kingdom and the Union of
Soviet Socialist Republics, internal travel and the cost of maintenance in the
receiving country.

(") * Treaty Series No. 42 (1963)”, Cmnd. 2059.
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ArTICLE I1
SCIENTIFIC EXCHANGES

(1) Both Parties shall facilitate the development of scientific exchanges
and shall take the necessary steps for the encouragement of those exchanges
being carried out between the Royal Socicty of the United Kingdom and
the Academy of Sciences of the Union of Soviet Socialist Republics at the
level envisaged in the Agreement signed in London between the Royal Society
and the Academy of Sciences on July 27, 1960, which pr0v1des for the
following annual exchanges:

(@) Four highly qualified scientists, who shall where possible be Fellows

. of the Royal Society on the one hand and Academicians or

, Corresponding Members of the Academy of Sciences on the other,

. for a period of up to three weeks to give lectures and visit scientific
institutions of the other country.

(b)- A Fellow of the Royal Society and an Academician or Corresponding
- Member of the Academy for a period of approximately two months,

- with the object of visiting scientific institutions of the other country

., dealing with their respective branches of science, delivering lectures
-, and holding seminars.

(c) Two scientific research workers from each side for work in scientific
research institutions of the other country -for a period of up to ten
months,

The above mentioned exchanges do not preclude further ¢xchanges which
may . be included in other agreements between the Royal Society and the
Academy of Sciences. Such agreements shall be regarded as forming an
integral part of the present Agreement.

(2) Both Parties shall encourage and facilitate, during the period of the
present Agreement mutually acceptable visits of scientific workers on a basis
of reciprocity for the purpose of carrying out scientific research, including
practlcal reasearch work, in accordance with an agreed programme and of
bccommg acquamted with the work of scientific research establishments of
the receiving side. Agreements on visits other than any arranged directly
between the Royal Society and the Academy of Sciences, including the choice
of subjects and length of stay, shall be effected between the Department
of Education and Science and any other appropriate official and scientific
institutions of the United Kingdom on the one band and the Academy of
Sciences or the State Committee for the Co-ordination of Scientific Research
of the Union of Soviet Socialist Republics on the other hand.

'(3).Both sides shall, as far as possible, facilitate the invitation of
individual scientists from one country to participate in national scientific
conferences in the other country and shall inform each other in good tnne of
such conferences.



ARTICLE ITI i N

EXCHANGES IN THE FIELDS OF TECHNOLOGY AND APPLIED
SCIENCE, INDUSTRY, TRANSPORT, ARCHITECTURE AND
CONSTRUCTION

(1) Both Parties, recognising the value of exchanges of groups and
individual specialists in the fields of technology and applied science, industry,
transport, architecture and construction, shall facilitate the organisation of
such exchanges and other mutually acceptable contacts during the two-year
periods of the present Agreement.

(2} Lists of the exchanges which are to take place on a basis of reciprocity
under the present Agreement in the fields of technology and applied science,
industry and transport shall be agreed between the Department of Education
and Science and other relevant official organisations of the United Kingdom,
on the one hand, and the State Committee for the Co-ordination of Scientific
Research of the Union of Soviet Socialist Republics on the othier hand, the
representatives of which shall hold periodic meetings to review the
implementation of these exchanges. The date of arrival, composition and
provisional programme of each group of specialists shall be agreed at least
three weeks before the start of their visit.

(3) The Ministry of Public Building and Works, acting in consultation
with any other Government Department concerned in the United Kingdom,
on the one hand, and the State Committee for Co-ordination of Scientific
Research, acting in consultation with any appropriate organisation of. the
Union of Soviet Socialist Republics, on the other hand, shall arrange mutually
acceptable exchanges in the field of architecture and construction. In particular
during the two-year period of the present Agreement, there shall be an
exchange of up to six specialists for visits of up to three weeks in order to
become acquainted with experience in architecture and construction. ‘The
subject and duration of these visits will be mutually agreed. The exchange
of these specialists will take place on the basis that the receiving side pays
the expenses of the visitors during their stay in its country and the sending
side pays their return fares.

(4) In the second year of the Agrecment there shall be an exchange of
delegations of three specialists for a period of two weeks for the purpose of
studying teaching methods and techniques in the field of industrial design.
This exchange will take place on the basis that the receiving side pays the
expenses of the visitors during their stay in its country and the sending side
pays their return fares.

ARTICLE IV
EXCHANGES IN THE FIELDS OF AGRICULTURE AND FISHERIES
(1)'Both Parties shall facilitate the exchanges in the-field of agriculture

which will take place in accordance with the Agreed Minute on Co-operation
in - the Field of Agricultural Research signed in London on January 6, 1965,(*)

(?) * Treaty Series No. 36 (1965) ", Cmnd. 2648,
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on behalf of the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food in the United
Kingdom, and the Ministry of Agriculture of the Union of Soviet Socialist
Republics.

(2) In addition to the exchanges mentioned in paragraph (1) of the present
Article the following exchanges shall be carried out on the basis that the
receiving side pays the expenses of the visitors in its country, and the sending
side pays the return fares:

(a) During the first year of the Agreement there shall be an exchange of
up to three specialists in the field of agriculture in subjects to be
agreed. These exchanges shall be for a period of up to three weeks
but in special cases the period may be extended to up to thirty days.
The number of such exchanges in the second year of the Agreement
will be subject to further discussion between the two Parties.

(b) There shall be an exchange of two fisheries specialists for a period
of three weeks during the first year of the Agreement and of one
ﬁshcries specialist during the second year of the Agreement.

ARTICLE V

EXCHANGES IN THE FIELD OF HIGHER AND SPECIALISED
SECONDARY EDUCATION

(1) The following visits and exchanges in the field of higher education
shall be carried out on a mutually acceptable basis, with the receiving side
paying the expenses of visitors during their stay in its country and the sending
side their return fares, except in respect of paragraph (4) below.

(2) In each year of the two-year period of the Agreement there shall be:

(a) an exchange of twelve professors from each country between British
and Soviet universities or other institutions of higher education to give
lectures and establish contacts with scholars, each staying up to
twelve days; the subjects, the professors and the dates of their arrival
will be mutually agreed between the competent organisations of both
countries.

(b) an exchange of two lecturers from each country for one academic
year for the purpose of assisting in the development of studies in the
English and Russian languages.

{c) an exchange of twenty-two postgraduate students from each country in
the humanities and sciences for the period of one academic year.
Subjects of study and particulars of the students proposed will be
submitted to the receiving country not later than the Ist of April.

{d} an exchange of up to six postgraduate students from each country in
the humanities and sciences for periods of three to seven months each,
the total not to exceed thirty man-months. The subjects of study and
particulars of the students proposed will be submitted to the receiving
country not later than the 1st of April.
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(3) During the first year of the Agreement the British side will send to
the Soviet Union two specialists for the purpose of acquainting themselves
with teaching of scientific and technological subjects in institutions of further
education. The Soviet side will send to Britain two specialists to acquaint
themselves with the system of technical education and teacher training in
technical colleges and other technical institutions. Each visit will be for a
period of up to three weeks.

(4) Each side shall consider favourably proposals by the other side for
visits not exceeding fifteen days, to be paid for by the sending side, of
specialists in the field of higher education who wish to become acquainted
with the education and training of scientists and technologists in the recelvmg
country.

(5) During each year of the Agreement there shall be an exchange on a
reciprocal basis of from eight to ten teachers from universities or other
institutions of higher education, umiversity teachers in the humanities and
sciences for a total of up to twenty-two man-months for the purpose of
research work in the humanities and sciences. Details of the exchanges and
programmes of academic work will be agreed between t.hc competent
organisations of both countries.

(6) During the two-year period of the present Agreement there will be an
exchange of summer schools. In each year the British side will send to the
Soviet Union for thirty days twenty-eight undergraduates for the purpose of
improving their knowledge of Russian; they will be accompanied by two
persons in a supervisory capacity. In the second year the Soviet side will send
to Britain for three months twenty teachers from institutions of higher
education for the purpose of improving their knowledge of English.

P..

i . . N
ARTICLE VI

EXCHANGES IN THE FIELD OF PRIMARY AND
SECONDARY EDUCATION

(1) The following exchanges in the field of primary, .secondary,
vocational and technical education shall be carried out on a mutually
acceptable basis, with the receiving side paying the expenses of visitors
during their stay in its country and the sending side paying their return fares,
except in respect of paragraphs (5) and (6).

(2) In each year of the two-year period of the Agreement there shall be:

(@) an exchange of eighteen students at teacher training colleges and
Departments of Education from each country for thirty days for the
purpose of improving their knowledge of the English and Russian
languages respectively and of becoming acquainted with the life and
culture of the other country; recently qualified teachers may in special
cases be included.

(b) an exchange in the form of special courses for teachers of the English
language from Soviet schools and higher educational institutions and

7
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of teachers of the Russian language from British schools and higher
educational institutions in order to improve their knowledge of the
language and methods of instruction and to enable them to become
acquainted with the life and culture of the other country. The exchange
will comprise twenty-five persons from each side for a period of
thirty days.

(¢) an exchange of two specialists for two weeks for the purpose of
acquainting themselves with the organisation of vocational and
technical education and the training of qualified workers in various
branches of industry and agriculture. Details of the exchanges and
subjects of specialisation *will be agreed between the competent
organisations of both countries.

{3) The exchange of pedagogical, methodological and children’s literature
will be maintained and developed, as will exchanges of educational films of
interest to the other side.

(4) Both Parties shall maintain the exchange of textbooks on history
and geography used in secondary schools, and communicate to each other
their observations and proposals on those chapters of the textbooks which
are devoted to the history and geography of the other country.

(5) In the second year of the Agreement the Soviet side will receive for
two weeks two British specialists in the education of deaf children. The-
expenses Will be borne by the British side.

. (6) In the first year of the Agreement the Soviet side will receive a
delegation of British specialists in the education of mentally retarded and
physically handicapped children, Details of the visit will be agreed between
the competent organisations of both countries. The expenses will be borne by
the British side.

ARTICLE VII
EXCHANGES IN THE FIELD OF MEDICINE

(1) Both Parties shall encourage co-operation between British and Soviet
specialists working on important problems of medicine.

(2) In each year of the Agreement there shall be an exchange of
delegations of specialists, consisting of three persons, for a period of up to
three weeks for the purpose of becoming acquainted with research work on
subjects to be agreed. These exchanges shall be carried out on the basis that
the receiving side pays the expenses of the visitors during their stay in its
country and the sending side pays their return fares.

(3)- Other exchanges in the second year of the Agreement shall be agreed
between the Parties during the course of the first year. The Parties shall
examine the possibility of these exchanges including visits of specialists for
periods of up to three months on the same basis as the exchanges in the
preceding paragraph.

J:3 .



(4) The Parties shall conduct joint scientific research on problems of
virology, anti-biotics, psycho-pharmacology and or other problems to be
agreed between the Parties and for this purpose will arrange collaboration
between the appropriate British and Soviet institutes by -means of the
exchange of information, scientific works etc.

(5) Both Parties shall take all necessary steps to encourage the exchange
of medical films and literature between the respective medical organisations
of both countries.

ArTICLE VIII
EXCHANGES IN THE FIELD OF THE ARTS

(1) Both Parties shall facilitate in every possible way tours from one
country to the other by theatre, opera, ballet and dance companies and
groups; orchestras, groups of musicians, conductors and soloists.

(2) The Parties agree that the following tours shall take place during the
period of the Agreement, provided that mutually acceptable contracts are
concluded between the concert organisations of the Soviet side and financially
responsible organisations or impresarios on the British side: —

“* From the Soviet Union
{a) The Ballet Company of the Leningrad Kirov Opera and Ballet
Theatre.
{b) A major Ballet Group.
{c) The Biack Sea Fleet Dance and Song Company.
(d) The Moscow Radio Symphony Orchestra.

From the United Kingdom
{¢) The National Theatre.
{f) The Royal Ballet.
(g) The Royal Shakespeare Theatte.
(k) The B.B.C. Symphony Orchestra.

(3) The exchanges provided for in the preceding paragraphs of this Article
do not exclude other exchanges, if such can be agreed directly between
Soviet concert organisations and British concert organisations, impresarios or
agencies.

(4) During the two-year period there shall be an exchange of one
theatrical director, each director being invited to direct one play in the other
country. For this exchange the sending side will be responsible for the
payment of its own director’s fee and for the cost of his travel from his
country to the other and back, up to a limit of three such journeys. The
remaining financial arrangements will be agreed by the organisations
participating in the exchange after the selection of the directors and the
theatres where the plays will be produced.

‘g
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(5) During the period of the present Agreement both Parties shall discuss
proposals for an exchange of exhibitions of fine or applied arts.

(6) In each year of the Agreement there shall be an exchange of students
in the arts for one academic year. These students will either be at the
postgraduate level or hold appropriate qualifications acceptable to both
Parties. In the first year of the Agreement the British side will accept one
Soviet student of industrial design and the Soviet side will accept one student
of music from the United Kingdom. Both Parties will decide the scale of
these exchanges for the second year of the Agreement in the light of the
experience gained from the exchange of students in the first year. The
financial conditions for these exchanges shall be the same as for the
postgraduate students referred to in Article V (2) (c).

ARTICLE IX

CINEMA, RADIO AND TELEVISION
Cinema _

(1) Both Parties, recognising the contribution which the cinema can make
to mutual understanding, agree to work for the further extension of film
exchanges on a commercial basis. To this end they shall invite the appropriate
organisations of their film industries to consider together means of expanding
purchases of films likely to interest audiences in their respective countries and
of securing the most effective distribution for such films.

(2) Both Parties shall encourage the exchange of workers and specialists
in the sphere of film production, conducted on the initiative of the appropriate
organisations. During the two-year period of the Agreement there shall take
place exchanges of two groups of specialists to a total of five persons for a
period of ten to fifteen days. The subjects and programmes of these exchanges
shall be subsequently agreed between the appropriate organisations of the
United Kingdom and the Union of Soviet Socialist Republics. Such exchanges
shall take place on the basis of the receiving side paying the expenses of the
visitors during their stay in its country and the sending side paying their
return fares. '

(3) During the two-year period of the Agreement there shall be further
special showings of cultural and scientific films on a basis of reciprocity.
Detailed arrangements shall be agreed directly during the first year of the
two-year period between the appropriate cinema organisations of the two
countries.

(4) Both Pai'ties shall encourage the holding of premieres of British films
in the Soviet Union and Soviet films in the United Kingdom.

Radio and television .

Both Parties note the progress that has been made in relations in the field
of radio and television and undertake to facilitate further contacts and
exchanges between the appropriate radio and television organisations of the
United Kingdom and the Union of Soviet Socialist Republics. For this purpose
both Parties consider it useful to continue exchanges of radio and television
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material and appearances by public figures on radio and television. The
details of such exchanges will be agreed directly between the radio and
television organisations of the United Kingdom and the Union of Soviet
Socialist Republics.

ARTICLE X

EXCHANGES BETWEEN NON-GOVERNMENTAL ORGANISATIONS
AND OTHER EXCHANGES :

(1) Attaching great importance to their peoples becoming acquainted with
one another’s life and activity and to their mutual understanding, both Parties
shall encourage cultural contacts between United Kingdom and Soviet
non-governmental bodies.

(2) Each Party, recognising that exchanges of students and young people
play an important part in mutual understanding and contribute to the general
education of the young people of the two countries, shall facilitate
arrangements for exchanges of visits by groups of young people up to the age
of thirty-three, which provide opportunities for meeting the young people of
the receiving country and for learning about their work, studies and social
life. The details of the exchanges, as in past years, shall be discussed directly
between the national youth and student organisations of the United Kingdom
and the youth and student organisations of the Union of Soviet Socialist
Republics.

(3) Both Parties shall encourage and facilitate mutually acceptable visits
to their respective countries by writers, publishers, literary, theatre and music
critics, composers, choreographers and others connected with the performing
arts, painters and others connected with the fine arts, museum curators,
librarians and persons active in other branches of learning.

(4) During the period of the present Agreement the following further
visits and exchanges shall be carried out on the basis that the receiving side
pays the expenses of the visitors during their stay in its country and the
sending side pays their return fares:—

(@) In the second year of the Agreement there shall be an exchange of
delegations of two archivists from each country for a period of up to
three weeks for the study of archive practice on a programme to be
agreed. Details of these exchanges will be agreed between the
appropriate organisations in the United Kingdom and the Umon of
Soviet Socialist Republics.

(b} In the second year of the Agreement there shall be an exchange of a
delegation of three publishers from each country for a period of
two weeks.

(¢} During the period of the Agreement there shall be an exchange of
delegations of from four to six lawyers for a period of two weeks. The
subjects and programmes of the visits shall be mutnally agreed.

(&) The British Council shall invite to the United Kingdom during each
year of the Agreement up to fifteen Soviet individuals to meet people
in similar professions.
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ARTICLE XI
SPORT

Both Parties shall encourage during the period of the present Agreement
the further development and extension of sporting contacts between the two
countries,

AgrTicLE XII
TOURISM

Both Parties shall make every effort to promote the development of tourism
between the two countries, by encouraging as many tourists as possible to
visit their respective countries and by giving them all facilities to travel and
to make contacts freely in order to acquaint themselves with the life, work
and culture of the respective peoples.

ArTicLe XIII

'PROCEDURE FOR FURTHER MEETINGS OF REPRESENTATIVES
OF THE PARTIES

Both Parties confirm their agreement and intention, if need arises, to hold
during the period of the present Agreement a meeting of their representatives
to discuss questions connected with the implementation of the present
Agreement and to discuss the further development of relations between them
in the scientific, technological, educational and cultural fields.

~ ARTicLE XIV
ENTRY INTO FORCE

The present Agreement shall enter into force on the date of signature.

o —— ——— - - g A OO G

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto by their
respective Governments, have signed the present Agreement.

Doue in duplicate at Moscow on the thirteenth day of February, 1965, in
the English and Russian languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of the Union of
Kingdom of Great Britain and Soviet Socialist Republics:
Northern Ireland:

G. THOMSON S. ROMANOVSKY
12



COTJABEHUE

MEeyny. npaBuTenscTBank CoeluHeHHOTO KopoaeBcTBa BenuKoGpUTAHUM

i CeBeprojt YMpnauzuu u Cowza CoseTcxux COUMANMCTMUBCKUX Pec-

NYGNNK O CBASAX B O0IACTH HAYKEK, TEXHWUKN, OCpa30BAHUA M KyIb-
Typel Ha 1965-1967 romu

NpasurenscTBo CoenuHeHHOTO KoponescTsa BenuxOOpUTaHMH M
CesepHeoll Upaanauu u flpasurentctBo Cowsa COBeTCHKAX COUMANuCTR—
YyecKuxX PecnyOiux,

PaccmoTper MTOTH OCMEHA, KOTODHY HMEN MecTO MOXRY ABYMA
crTpaNaMl Ha OcHOBe Cornamenvs MexAy Hpasurenscrsauy COeAMHEE-
HoTo KoposescTBa BenuroCpurauny M Cesepoit Hprauzuw u Comsa
CoeTcKEX COUMANMCTHUYECKUX PecnyGaMx O CBASHX B OORactTd HayHH,
TEeXHUKM, OGpa30BaHUA U KyIBTYpH, NOANUCRHHOre 2I aupapa I963 r.
B Jlowzoue H,

ByAyuX yOemAEHH, YTO APOXONREHNE BHUEYNOMAHYTHX OCMEHOB U
co3zaHue eme Gonee GRATONPUATHHX YCMOBMH ANA XOHTAKTOB MEEAY
IBYMA CTpaHaMil NOCHYy®AT ZAalbHefleMy yAyuleHMI OTHOMEHHUN MesAy
HAKMKM M HBATCH BAXHHM BHJIAZOM B OGN0 YKpPENnlIeHUA COTPYAHWUECTBA
JI BIaNMONOHEMMAHNA,

Cormacuaucs O CASLYOLEM:

Crarsg I

I. fpenycuorpennde HacToAmMM COTrAmEHMEeM BE3WTH ¥ 0fMeHH
OyLyT OCYmWECTBAATHCH B TEUEHME ABYXIETHETO MepHoZa ¢ I ampeas
1965 r. mo 3I mapTa 1967 I, B COOTBETCTBUM C 3AKOHAME ¥ Npasl-
namit, AslcTHYWENMY COOTBETCTBeHHO B CoezuHeHHOM HopomeBeTBE
Cowze Comerckmx CoumamucTHueckyux PecnyCmuk, B sTux pamiax ode
CTOPOHH NPEeANPHMYT BCE yCUIAMA, WUTOCH OCYLECTRHTH Lenu HACTOs~
mero CoraameHds.

2., BusuTH ¥ oOMEHH, NpeAyCMOTpeHHNE HacToAuuM COTNaNeHHEM,
HE UCKIKYamnT ApYTUX BUSKTCB M OCMEHOB, KOTODHE MOTYT OHTH Opra-
HE30BAHH OCeUMY CTOpOHAMM MNJ MPENNpUHATH OPTaHM3aLUAMHM, TpPyN-
naMi M OTIENbHHME TparfaHamy 00eUX CTpaH.
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3. Kaxzas CTOpOHAa UMEET NMPaBO MO CBOEMY YCMOTPEHMO BKIWYATH
B cOCTaB CBOMX Zenerauift nepeBolUMKOB Wnd npeAcTaBuUTedel CBOEro
lloconscTBa B nMpezenax OOYyCHOBIESHHON UMCIAEHHOCTH Aeneranmu. Ymue=
N0 NEPEROAUNKOB WM NpefcTaBuTesneli loconecTha B KagkZof Eeneraunn
JONIFHO OHTE COTJAACOBAEO NPEIBAPUTEIBHO,.

4, CornacHo HacToameny COIJameHM®D, IeNeralklM U OTZEeNEBHHE
TOCTH, NpUEsHawLMe B CTpary, OyIyT HECTH BCE pacxXomH, BHINUAR
CTOMKOCTH npoesZia Mexdy CosAnHeHmuy Koponescrsow u CowzoM Coper~
cxux ConuanucTdueckyX PecHysNMK, NMepeABUREHNE BHYTDM CTpaMd, a
TAKEE PAcXofH NO NpeSHBAHAD B NpUHUMADNLEed CTpaHe, 33 WCHINUSHNWEM
TeX ¢lyvuaeB, KOTZA 370 He NPENYCMOTPEHO HACTOAmMM COorianeHueM
MM KOTA& HA 3TOT CUET HUMEETCHA Ocobad EOTOBODPEHHEOCTE.

Crareg Il

0OuMeMH B O0ZACGTY EaVHH

I. CroporH GyAyT COZeiicTBOBATEL PASBUTHI HAYUHHX OUMEHOR H
MPHEYT HEOOXORHLHE MepH ANA NOOHPEHHUA 3THX OGMEHOB, OCYNECTBIIFE-
MuX Hoponescruu ooumecTsor CoeluHeHEOrO KoposescTBa M Axanemueit
Hayx Cowza ComeTcrux COLMamMCTUYECKUX PeCcnyGrHK, HA ypoBHE, COOT-
BETCTBYOmEM NOANKCAHHOMY B JOHZOHE Me®Iy HOpOMEDCHMY OGLECTHOM
Il MpeRcTaBUTenaMu AxaZemns Hayk Cormamemun 27 wons I960 r.,
NpenyCcHaTpHBANNEMY eReroimHii oCGueH:

2) YEeTHPEMA BHCOKOKBANMPUEMDOBAHHHMN YUEHHMH, IO MEPE BOZ~
MORHOCTH, uneHaMu HopoJescroro ofuecTsa, C OZHOI} CTODOHH, U
BefCTBUTENBHIME UNEHAMM WA YieHAMU-KODDPECHOHISHTauN AKalleMmuu
HayK, ¢ EpYyTOit CTOPOHH, H& CpPOX ZO TpeX Helendb, AR UTeHUA Nexmi
¥ O3HAKOMNEHMA C HAYUHHME yuperZeHKAMM Apyrofl cypaHH;

0) oZHuM uynexon OCmecTsa U OAHMY ASHCTBUTENBHHY UTSHOM WIM
UNGHOM-KOPPECIIOHNEHTOM AxaZeMill, HA CPOK OKONO ABYX MECHAUEB, ©
UeN50 NOCEWEHKs HAYYHHX yupesdeHui! Apyroft CTpaHH B COOTBETOTRYO—
mUX OCNACTHX HAYHWA, UTEHNH JEKUMH M NpOBEeAeHNUR CEeMHHAPOB;

B) ABYMA HaYUHWMH DACOTHHUKAMU C HaiA0H# CTOPOHH EAA padoTH
B HAYUHO-UCCHEEOBATENBCKNX YUPERUEGHUEX ZAPYroil CTPAHH CO CPOKOM
npeCusalua Zo I0 Mecalues.
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BumeynoMgHyTHE OCMEHH HE WCHANYANT ZanbHe{mux OGMEHOB,
HOTOpHE MOI'YT OHTh NPEIYyCMOTDEHH JDYTHUMH COTTANEHUAMH MesAy
KoponencruM OOmecTBOM U Axaneuueit Hayw, Taxue cOTriameHMd CYXYT
PacCHAaTPUBATECA COCTABHOM YACTHN HACTOAMEro COTNAaleHWH.

2. Cropom! B mepuoX JefcTBUA RaxEOro COTXameRdMR GyAYT
NOOUPATH W CNOCOGCTBOBATH BIAWMONPHUEMIEMHM BH3UTAM HAYYHHX pa-
JOTHUKOB HA OCHOBE B3aMMHOCTH, ¢ LEIBY NPOBEHEHNUA,B COOTBETCT=
BUM C COTNECOBAKHOM mporpaunoi, HAyYHHX UCCNEAOBAHN{, BRANYAA
APaKTAYGCKYN KCCASAOBATENRCHYD padory, ¥ O3HAKOMAEHUA C padoToft
HAYYHO-MCCACAOBATEARCKUX yupernenult npunnmapneit cropony, Corna—
COBaHMe BU3UTOB, NMOMMMO TEX, HOTOpHE HPOBOJAATCH HENOCDEACTBOHHO
Mexay KoponmemcruM o0mecTBOM K AraZeMdeif Hayk, BEIOUAR BHOOD
TEM | MPOAOAZRUTERBHOCTE NpelHBaHUA, CGYAET OCYMECTBIATECH MERLY
JemapTaneHToM N0 0OpA30BAHMD U HAyKEe M ADyTUMM COOTBETCTBYOOMMM
OpMIMANBHEMY OPTARUBALUAMK 1 HAYUHHMY yupemAeswaMi COEIZNHEHHOTO
Xoponescrsa, ¢ oZHOH CTOpOHH, U AraZemuel Hayx uaum TocymapeT-
BEHHNM KOMUTETOM IO KOODZMHALKHK HayUHO-KCCHEZOBATEIBCKUX pacoT
Cowsa CoseTcKnXx COnUamMcTUYECKUX PeCHyOmuK, ¢ ApYyToil CTODOHH,

3. CTOpOHH OyEYT, HACKONBKO 3T0 BO3MORHO, COASCTBOBATE
HPUTNAMEERR OTAEABHNX YUYEHHX U3 OJHOM CTpaHH ANA yYACTHA B
HaUMOHANBHHX HAYUHHX KOBfepeHUMAX B ApyTolt ¢TpaEe ¥ OyAyT CBOE~
BPEMEHHC MHPOPMUPOBATE: ApYr' ApyTa O TAKHX KOHHEpEeHIMAX.

Crarsg [l

Ouers B OGIACTH TEXHMKKA M HAYUHO-TEXHUUECHMX MCCIENO-
BaHUil, . TPOMHIITEHEOCTH, TPAHCNORTa, CTPOMTEINBCTBA U

ApXUTCKTYDH

I. CTopomH, NpMSHABAR UEGHHOCTE OCMEHE TIpynnamd ¥ OTAeNBHH-
MM CHELMANMCTAMM B OGNACTH TEXHUKM ¥ HAyYHO-TEXHUUECHHUX HCCHE—
Jl0BaHME, TPOMHEIEHHOCTH, TDAICNOPTA, CTPOUTEALCTBA M ADXMTEX-
TypH, GYAyT CNOCOGCTBOBATH OPTaHU3ALAN TARUX OGMEHOB U ADYTHX
B3AUMONPMEMNSMHX KOHTAKTOB B TEUEHHEe ABYXJNETHEI'O Iepuofa AeficT—
BUA HACTOAMNEr0 COrnamedus ¥ OXa3HBATE NMOMONB B TPOBeACHAM aTUX
OGHEHOR,
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2. llepeuny OOMEHOB B OONACTY TEXHHKH M HAayYHO-TEXHHUECHHX
nccReioBaHuil, NPOMHOJIEHHOCTH ¥ TpaHCHopTa, NPOBOAWMHX Ha
OCHOBE B3adMHOCTE B COOTBETCTBUM ¢ HacToAmuM Corlarenued,
NOZNERAT COTRACOBAHMD MEEZY HenapraMeHToM OGpa30BaHMA W HAYHKH
Coenunennoro HoponeBcTBa M APYruMd COOTBETCTBYOUMMU ofunuanb-
HHMY opranuzanuAMy CoezuneHuoro Koponescrsa u IocyRapcTBEH-
HHM KOMWTETOM IO HOOPAMHALOWE HAayuHO-WCCHeZOBATENbCKUX pacdoT
CCCP, mpeXAcTaBWTENW KOTOPHX OyZAYT NEPHOAUUSCKH BCTPEUATECHA
A7A OUCYENEHWA XOAS BHIIONHEHUA 3TUX oSueHo®. Jarta nputuTus,
COCTAB ¥ NpeiRapuTeXBHAf NporpaMMa xaxZolt rpynni cneluanucToB
OYAYyT COrAacoBHMBATECA, M0 kpaftuell Mepe, 3a Tpu HeZenu X0 Ha-
yajaa BU3UTA.

3. CTOpOHH JIOTOBOPENVUCE, YTO MMHWCTEPCTBO OGUECTBEHHHX
padoT ¥ CTpOoUTENBCTBE CoezuHeHHoro KoponeBcTBa COBMECTHO C
COOTBETC TEYWU KM OfWINANTBHHMY OpPradu3aluaM¥, ¢ OXHOH CTODOHH,
un PocysapcTBeREH KOMUTET MO KOOPAUHAUWM HEYUYHO-UCCASHOBA-
TensCKUX padoT CCCP coBMECTHO ¢ COOTBETCTBYWUUMU OpraHu3aluf-
¥, ¢ Apyroli cToponH, SYAYyT OCYUECTBIATE BIAUMONPUEMICHHE
OCMEHH B O0NACTH FPagllaHCKOr0 CTPOUTENEBCTBA ¥ apXUTEKTYDH.

B reuenwe zByxneTHero nepwoaa ZeficTeua Hacrosmero Corna-
LeHUss CyLZEeT, B YACTHOCTW, QCYWECTBIEH OCMEH CNELWANWCTAMU B
KONUYECTRE A0 6 4elloBeK, CPOKOM 70 3 HeZenkb, ZAA Q3HAHOMAE-
HUA MO cOTnacoBatioll TeMaTWKe ¥ B COrNACOBAHHHE CPOKY C
ONHTOM TPAXAAHCKOIO CTPOUTEIBCTEBA W ApXUTEKTYPH. OOMEHH
YHA3aHHHMM CIEeuManucTaMd CYyAYT OCYWECTBIEHH HAa OCHOBE TOrO,
YTO TNpPUHMMENEWAA CTOPOHA ONNAayYHBAeT DPACXOIH IocTeil Bo Bpeua
ux NpeOHBaHWA B CTPaHE, & HANPAaBNAWLNAd CTOPOHA OMJIAauYdBacT
Tpoesa B 00a KOHUA.

4, B meueHue BTOpOTO roia AelicTsua CornameHus COCTOWTCH
QOMEH AeNEeTauUuAME B COCTABE TPEX ClenUalucTOB, CPOKOM HA
ABe HeZemi, AN WSYUeHU: BONPOCOB METOAMKY ¥ TEXHUKM ofydue-
HUA B O6NIACTU TeXHMuecKoll 3CTETMKW HA OCHOBE TOrO, YTO NpU-
HuMakuas CTOpoHA OyXeT ONNauiBaTh DACXOIH TocTed BO BpEME HUX
npeSHBAHUA B CTpaHe, 4 HAUPABAAKUAR — ONAGUHBATH NPoe3f B
o0a xoHHa,
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Craveg IY

QOMeHH B OGNACTH CENBCHOTO XO03THCTRA U
DHOHEOH TDOWHITEHHOCTH

I. Cropomu GyAyT CNOCOOCTEOBATE OCMEHAM B OOMACTH CENBCHO-
0 XoaaficTsa, xoTOpHe CYEYT OCYHECTBAATHCA B COOTBETCTHEAR
CornacopaHEuM {IpOTOKONOM O COTPYRHUUECTBE B OCNACTH HAYUHHX
CeNBCKOX032HCTREHHHEY KCCNeLOBRHUA, NOANNCANHNY B JOHAOHE 6 A~
Baps 1965 r. MexAy MUHNCTEPCTBOM CENECHOTO XO3AHCTEA, DHOHOTO
X031ifCTBa ¥ NPOAOBONLCTEYAA CoelkHeHHOro Hoponesersa n MuHBCTep-
CTBOM Cenbecroro xoaaiicrsa Cowmsa Copercrux CouMamucTuuecxux Pec—
NYOIUEK.

, 2+ B ZOTONHEHWE X OOMENaM, NPEAYCMOTDEHHHM B n.] HacToiiumel
CTaTEM, CYZEYT OCYMECTHNCHH CHEEYyOLHe OCMEHH HA OCHORE ONJATH
TMPUHUMAEKESH CTOPOHOH pacxoN0B yyacTHNKA O0MEHa B CTDPAHE NpesH-
BAHNA I OHJIATH HaNpaBafagmef CTODPOHONR mpoesza B 06a KOHUAS

a) B TeueHME NEPBOrC IOZ3 AeicTBuA Cornamedus CyAeT 0Cy-
LECTBNER OCMEH IO TpeX CHNEUMAIKCTOR B OGHACTH CEINBCEOTO .X03Alf-
CTBA ‘MO COTJACOBAHHOH TeMaTike, [IPOAZONRUTENBHOCTS KaRLOTO U3
O00MEHOB ~ 40 3 HEZemnb, HO B OTAGIBHHX CHYUaAX yHacTHEK OOMeRa
MORET OGHTH NMPUHAT Ha cpox E0 30 AHeli. YMCI0 YKA3QHHHX OGMEHOB
Ha BTOpOi ron xmeiicTeua Cornauenus (yACT NpeZMeTOM AONONHUTENL-
HHX TEperoBOpoR MexAy (CTopoHaMu;

G) GyieT OCYyWECTBIEH OOKEH, CPOHOM IO TpeX HELENb, ADyMA
cneudarucTamy pudaoil npomimnexHocT B nmepeuii 107 Zelfictena Corna~
WEeHUA. ¥ OLEKN CNEUAGINCTOM B TEUEHUE BTOPOT0 TOAA AelicTBus
Cornamexns.

Cratesg ¥

QGueHy B OGNACTH BHCHEI0 W CPERHETD Cle-—
UMEIBHOTO 00Da30BaAHUA

J. CTOpOHH COTHACUINGE, UTO OCMEHH M BUBHTH B 00macTH BHC-
WeT0 00pa30BaHMA CYZYT OCYNeCTBIATHCA HA.B3ANNCNDHEMIEMOR OCHOBE
i IpM YJCROBHM, YTO NRMHMMADMNAA CTOPOHA ONNAUABAEGT DACXOAH, CBA—
3aHHEHE C ApeCHBaHuewl rocTeil 2 cBOeil cTpare, @ HanpaBnisbmag CcTo-
POHA ONNQYMBAET NPoess B 003 XOHUA, 3@ MCKANYSHUEM OJNEHOB,
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OpedyCMOTPEHANX NMyHKTOM 4 HacTommelt crarsu.

2. B Tedenue ABYXJIeTHero NepHoia AeicTBAR COriameHAf €Re-
DOZHO COCTOMTCH:

a) odmer 12 npogdeccopaMid ¢ KaxAol CTOPOHH MERAEY COBETCHUMK
M aHDIMACKMMK YHUBEPCUTETAMYH MM ADYyTHMH BHCMMMY YueCHWMM 3a-
BBIGHUAME IJiA YTEHUS AEGKUUHE U yCTAHOBACHUA KOHTAKTOB ¢ YYUEHHMU,
CPOKOM NpefHBaHUA B CTpaHe Hagaoro o 12 nHejl. Temarura nexunii,
CIMCOK NpodeccopoB ¥ FaTH UX npueszia OyAYyT ONpPERENEHH HO Baaum—
HOJ# BOTOBODEHHOCTH MBRIY KOMIETEHTHHMM OpraHK3alMAMM 05eMx
CTpaH,

§) o0MeR IBYMA NpENnojaBaTelfMHM C Ha¥ZKOfi CTODOHH C LENBH
QKa3aHuA cofeflcTeuA B Jeie M3yueHUA AHIAUHICKOTO ¥ DYCCHOTO H3H-
KOB, CpDOKOM Ha OfiUH yue(HH} I'OX; ’

B) ofMeH 22 acnyupaHTas! B O0GHACTH TyMAHUTADHAX, €CTECTBOH-
HHX, TEXHUMECKNX H CEILCKOXO3ARCTBEHHHX HAYK C KaxdOH CTODOHH,
CPOKOM HA OZUH ydeCHuit PoX. TemaTHxa 3aHsTUH M CBeAeHUA 00 ac-
nupaHTax OyAyT npeAcTaBieHd NpUHMMapled CTOPOHE HE TMO3ZHES
I anpens;

T) O0MEH X0 6 ACNUPAHTOB MO TyMAHWTADHHM, ECTECTREHHHM,
TEXHUYECKUY M CelBCKOXO3AMCTBEeHHHN HayKay ¢ KA¥AOH CTOPOHH, HA
CPOXM OT TPEX L0 CeM¥ HMEeCALER AN KARAOTO acnupaHta, C TEM,
YTOOH B LEJOM 3JTH CPOKM HE NPEBHCUAM TPUALATH UEJIOBEHO-MECHNEB,
TenaTuxa 3aHATHN ¥ CBeNeHUA O0 acnupadTax SyAYT NMPEACTABICHH
npiaKKMaometl CTOPOHE HE mozikee I anpens.

3. B mepsuit rod zefictsys CorjialleHus aHTAUHCHAA CTOPOHA
HanpaBHT B ComeTcxuit Colbz ABYX CNELHUaNUCTOR AXNA OBHAKOMNEHNA C
NpenoaapaHiel HayYHHX M TEXHAUECKAX AUCLUANIMH B BHCUAX YUeOHHX
aasenenuax. COBETCHKAA CTOPOEA HANDaBUT B BeauOCPUTAHUD ABYX
CTEUMANTUCTOB AJAA O3HAKOMIEHUA C CUCTeMOl TexnuyecHoro odpaso-
BAHUA ¥ NMOZTOTOBKOI KAZDOB B TEXHUUECKHX, TEXHOJOTHUECHHX KOI-
JAeAEAX W IPYTHX TEeXHHYECHHX YUCOHHX 3aBeleilaX. IIpOLOARUTENE-
HOCTD O0euX NOe3foK yCTaHapaupaeTca HA CDOK A0 3 HeZens.

4, Kazias CTOpOHA DACCHOTDUT B NONORUTENBHOM NIAHE NpeAno-
ZEeHUA Ipyroii CTOpPOHH 00 OCYLECTBIEHWA BH3UTOB (ra cpox, He Hpe-
sumamit IS5 AHef!, ¥ 3a CueT HampaBRAAWme# CTOPOHH) PAGOTHUHOB
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BHCHET'0 06pas30BaHifA, KOTOPHE NOXeNalT O3HAKOMHTBCH C JSATENb-
HOCTBI BHCOMX YYeOHHX 38BEAEHUH MO NOZTOTOBKS HAYYHHX M TEXHH-
YeCHUX CHEUMaNMCTOB B NpUHEMADeHt cTpaHe.

5. B TeueHMe KaEAOro Irofia ZelicTeun Cornamedns GyLer Npoua-
Belled Ha B3aMMHONt ocHOBe odmex 8-I0 npenciaBaTensMy yHUBEDCH~
TETOB M APYTUX BHCUMX yueGHHUX 3aBejemnd, ofmuM umcioM g0 22
YenOBEKO-~MECALEE ANA HAYUHOH{ paGoTH B 0672CTH TYMRENTAPHHX,
eCTEeCTEEHHHX, TOXHHUYECKUX M CENLCHOXO3ANCTBEHEHX Hayk. Heranu
BHIEYKA3aHHEX OCMEHOB ¥ NMPOTpaMMH HayuHO{l paGoTH OyAyT COTAaCO-~
BAHH MERAY KOMNETGHTHHMA OPTaHM3alMAMK 00eMX CTDAH.

6. B TeueHne ABYXNETHEI'0 CpOxa AelfcTRua HacTosmero Coria—
NEeHKER OyZeT OCYMEeCTBAEeH OCMEH CTYAGHTAMM U NDENnoZaBaTeNAMH
LeNb0 yCOBEPNEHCTBOBAHKA 3HAHWE aErIMHCKOTO ¥ DYCCKOTO A3HKOB
He. CTIGLMANHHO OPTaHM3YEMHX KYDPCAX.

E#erofHO aRriuicKaf CTOpPOHA OyZeT HanpaBiATs B Coserckuil
Cona 28 CTyACHTOB, CPOKOM Ha 30 AHel, ANA yCOBEPUEHCTBOBRHES
3HAHUN DYGCHOIC fA3uKa, WX GyAyT CONPOBOXAATE FB& DYKOBOAUTENA
TpYINH,.

B Teuexue BTOpOTO roja ZAeftcTsnsa COrIamEeHMA COBETCKAA CTO-
poHa HampaBuT B BenuroSpuramuo 20 npenofaBareneit BECUMX yUECHHX
sapelcHuit, CPOKOM HA 3 MeCcAua, ¢ LeALD yCOBEpUEeHCTBOBAHWA 3Ha-
HAft aErnuiickoTo A3HKA.

Crarsg VI

Q6MeHY B OGNACTH HAPOAROro 00pPA30B4HUSA

I. CTOpOHHM COTJIACHINCH, YTO OCMEHH B OGNACTH HAPOKKOTO
0Gpas0BaHua OYAYT OCYLECTBNCHH Ha B3aKMONpHEMAeMOfi OCHOBE, NpU
yCIOBiH, UT0 NPUHUMAMNAS CTOPOHA ONIAUMBAET pACKOAY TrocTeH BO
BpeMd MX NMpeCHBAHUA B CBOEH CcTpaHe, & HANDaBIAWNAA CTOPOHA Of-
nayMBAGT MX MpOesA B 062 KOHUA, B8 MCKINUCHASY BUSNTOB, TNPCAY—
CMOTPEHHHX B NMYHKTaxX 5 U 6.

2. ERETOIHO B TeYeHUe ABYXAGTHErO NepHOZA HeficTBuA Corna-
mEHUR COCTOUTCHS

a) oOMeH CTyZeHTaMil NefaroTMuYecKUX MHCTUTYTOB B KOJWYECTBE
I8 uenoBex ¢ Kamuoil cropoHn CpoKoM Ha 30 XHel ¢ UeABN yCOBep-
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ICHCTS OBAKUR HA CHOELKYPCAX 3HaHHU) COOTBETCTBEHHO B AHIAUUCKOM K
DYCCKOM ASHHAX U O3BAKCMACHWHA ¢ HW3HBN W KYyIbTypoit ApyToit
CTpaHH.

B oTAenbHHX CIyYasX yYaCTHMKAMU OCMEHA MOTYT GHTE RpeNo-
HapaTend, HENABHO OKOHUMBUME MHCTHTYTH,

6) OGMEH NMpEenojaBaTensaMd SHIMMICKOT0 A3HKA COBETCKUX WKON
W BHCOMX YyYEGHHX 3aBeAeHdft M mpenozasaTenaMd DPYCCKOIO A3HKA
AHTVIMHCKUX WHHOJ ¥ BHCHUX YUEOHHX 3aBELEHME ANA yCOBEDNEHCTBO-
BaHHA H8 CHELHYPCAX 3HAHWA A3HKA, MEeTOZAMKH NpenoZaBaHusd,

a TaK®e AJIA O3HAKOMIEHWUR C EU3HBY W KyIsTypoll Ipyroit cTpaHd.

OGMeE OyzeT mpousBeZeH B KONUUECTBE 1O 25 YENOBEK C Kag-
Zoit cTOpOHH cpoxoM Ha. 30 ZAHeil;

B) OGMEH ZABYMA CHEUMANMCTAMM CDOKOM HA 2 HeZenw AiA O3HA-
HONJI€HUS C MOCTAHOBHOH APOHECCHOHANBHO-TEXHUIECKOTO 00pa30sa~—
HIA U NOATOTORKM KBAJHQUUMDOBAHHHX padounX ANH Pa3AWYHNX 0Tpa-
crelf TPpOMHUNEHHOCTH M CEABCKOTO Xo3mhcTaa,

[IporpaMia 3TOT0 OGMEHA GYyAET COTNBCOBAHA MERLY KOMIGTEHT-
HHMM OPraHu3alUMALM 0GEKX CTPAH.

3. ByZeT npoIOMKATHECA ¥ Pa3BHBATHCH B2AMMHHI] OGMEH yueG-
HUKaMK, NMeZarcordAuecHOoll, MeToIwyeckoil ¥ AeTcHoHf auTepaTypoit u
YUEOHHMN KUAOGUIBMAMI, NPEACTABNANMUMA MHIEpEC ANR APYTO§t ¢TO~
DOHH. '

4, JlocTHTHyTa AOTOBOPEHHOCTE, UT0 CYZAET NPOKONREH OGMeH
YUSOHHKAMA DO HCTODMHM W TeoTDadru, HCTHONEIYEMHMH B CPEEHUX
EROAEX, & TaK¥e O0MeH 3aMevyaHuAuM ¥ NpeXNORCHMAMY NO COXEpRA-
HED TNaB YyYeCHMKOB, TOCBAMEHHHX MCTODWM M reorpaful Apyroft
CTpaHH.

5. B Teugnue BTOpOro rojia cpoHa AeflCTBMA HACTOAWETD
Cornamedua COBETCKAR CTOPOHA NPHMET ABYX AHTAMACKUX CREUa-
CTOB B O0AACTH OCYYeHds TIYyXUX AeTedl CPOHOM HA 2 HERend 33
CUeT AHI'IHACKOH CTOpPOHH.

6, B TeueHde TepBOTO IOLA CPOHa ZAelicTEMs Hacroamero Corna-
LIEHUsT COEGTCKAR CTOPOHA NDUMET 34 CUET AHPAMHCKOT CTODOHM
TPYOny aHAdicKUX CNElUanuCcTOB AilA O3HAKOLNGHMA € OOyUcHHEM
rereit, MHENLMX HEeQEHT B CBOEM PAa3BUTHU.

JeTany BM3NTA CGYAYT COrTACOBAHM MERTY KOMIETEHTHHME Opra-
HWzaluaMK ofeux CTpaH,
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Crarsa YII
OdMeHH B QONacTH 37DaBOOXDAHEHUA

I. Cropons GyAyT NOOWPRATH COTPYAHWUUECTEBO MEXAY AHTIMIAGHN-
M ¥ COBETCKEMW CHelMaNucTaMu, paloTapuuMiy B o6AacTH BazHei-
muX IpodneM MeAVIVHH .

2. EZSrOonHO B TeueHue ZBYXNETHErO NepuoZa AeciicTeun Corza-
WEHUA COCTOUTCA OOMEH AeNeranvaMu CNeluwaiucToB AAA O3HAKOMIeHUS
C HAY4HEMU pafoTaMy NO coriacoBaHHOM TeMaTyXe B COCTABE 3 yeldo-
BGK, CDOKOM [0 3 HEZenk.

Jdru oCuesu CyZyT OCYWECTBIATHECA HA CAeAybuedl OCHOBE: Hpu-
HUMAOWaR CTOPOHA ONAa®uT pacxoZH TrocTell Bo BpeMf WX NpeCHBAHEA
B CTpaHe, 4 HAIpaBslamias CTOPOHA ONAATUT UX NpOoe3x B 00a KOHUA.

3. Apyrue oCMeHNW B TEUEHWE BTOPOTO Toja ABHCTBUA HAaCTOS-
wero CornatmteHun CyAyT COrNacOBaHi MEEAY OCEHMM CTODOHAMH B Te-
UeHUE NepBorTo Toja ZelicTtsus Cornauesug.

CTOpOHH ¥3yyaTHO3MOEHOCTE NPOBEASHWAX ITUX OOMEHOE, BRIN-
uag MOE3AKU CHEiUSIUCTOR, CPOKOM L0 TpeX Mecsues, Ha Toll xe ocHO-
B8, Xak 3T0 NPEAYCMOTPEHD B HpeZuAyweM MyHKTe.

4, CropoRs GyAYT OCYNECTBAATE COBMECTHO HAYUHHE UCCIeZOBa-
HY N0 NpoCAeMa BUPYCONOTUM, AHTUOMOTHHOB, MCUX0HapMAKONOTUM
¥ N0 ADPYTuM COTNaCOBAHHHM MEEAY CTOPOHAMM NMpoGieMaM ¥ ¢ 3TOH
LEeNBN YCTAHOBAT COTPYAHUUECTBO MEEAY COOTBETCTBYOUUMM aHIUM-
CRUMYU U COBETCKUMU YUDERAcHUAMN NyTeM oOMeHa wuHdopuauuei, Hayd-
HHMI TpyZaMu ¥ T.Z.

5. CTOPOHH COPAQCUIUCE BCEMEPHO CNOCOGCTBOBATE OQCMEHY
MeZUIUHCKUMY (QUIBMaMU ¥ IUTEPATYPOl MEGEAY COOTBETCTBYRIUMY
MEAUEMKECKUNMY OpPTaHusauuaMy o0eMX CTPaH,

Crarea YH

OGMeHH B 0o0NacTH WCKYCCTRA

I. CTopoHH OyAYyT BCEMEPHO coXelicTBOBATE TacTPORAM TeaTPalb—
HHX, ONepHHY, OaXeTHHX U X0peOrpadrucCcHKUX KOMISKTUBOB U I'PYyNI,
OPHeCTpPOB, IPYIN MYySHKAHTOB, AMDUREPOB H COJUCTOB OZHOK CTPaHH
B Apyroi.
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2. CTopoHH COrnAcWINChk, YTO B TeUCRUE ABYXJNETHETO NEepUOZa
ZelicTrusd CornameHun COCTOATCH CAEAYNNUE TACTPONM, NP¥ YCHAOBUH
SAHIOUYCHUA B3AUMONPUEMNIEHHX KOHTDAKTOER MEERY (WHAHCOBO-OTBET-
CTBEHHNMY OPTAHU3ANUAMM KM UMIPECAPHO ¢ aHrmufickodl cToponu n
KOHUEPTHHMY OPraHu3aguAMU C COBETCHOH CTOpPOHH.

B CoexnnerHos KopozaeBcTBe BHCTYNAT:

a) OazerHaa Tpynma JNeHMHPDPAACHOTO TeaTpa ONepH u Ganeta
ne,C.ku.Kuposa;

0} Gonbnas GaleTsasi Tpynna;

B) ancauCnb HecH¥ ¥ NAACKM YepHoMopckoro {7ioTa;

r) Bonsmoil cumdonnuecKali oprecTp Bcecows3HOTO paiMo k
TENGRUAECHUA .

B CosercxoM Cowae BHCTYnATY

L) BauuoHanBHHN ApaMaTudeckuit TearTp;

€) Kopoxescruit Ganet Kosenr T'apieHa;

%) Koponescxuit llekcnuposckuli Tearp;

3) cumbonuuecruit oprecTp Bu~Bu-Cu.

3. OOMenH, NMpeAycMOTpeHHHEe B DyHETax I u 2, He HCKLOYADnT
ADYrUX 00MeHOB, IO KOTODHM OYAET AOCTUTHYTA AOTOBODEHHEOCTH
HeNOCPEACTReHHO MERAY aHTNHMCHMME VMIpEcapuo WAM areHTaMn U
COBETCHHMY KOHUEDPTHHMM OPTaHUIAUUAME.

4. B TeueHue ABYXNETHEI0 IEpPH07a COCTOMTCH OCGMEH RO OXHOMY
TEaTPANBHOMY DeRUCCEeDy ¢ HAXAOR CTOPOHH, RPMYEM KAEAH pEXncceDp
OyxeT HApuUrnauwed AN NOCTAHOBKYK oAHOW Abecw B Apyrcil cTpaie.

Hanpapnapuad CTopoHa BO3BMET Ha celA OTBETCTBEHHOCTE 34
BHMTATY TOHOpapa CBOEMY pexuccepy, a Takie ORIaTUT ero Nnpoesi
{(Zo 3 moe3zok) B oGa KOHUA.

[ipoyne GWHAHCOBHE YCHOBUA OyAyT COMIACORAHH IIoCie DIpefenc—
HWfl yYBCTBYOUKLY B OGMEHe OpTaHM3aluAMV HOHKDETHHX HKaHAUAATYP
peRUCCEPOB W TeaTpoB, I'Ae GYLZYT CTABUTHCA NBOCH.

5. CropoHH B NEpEOX IBYXIETHero cpoka Zeliersus CornaueHus
O0CYZAT NpejnoAchuf 00 O0MeHe BHCTABKAMU U30GPA3UTENBHOTO WU
NPUKISAHOTO WCKYCCTRA,



6. CTOpOHH COIVIACUNHUCH, YTO ©XETOAHO B TEUEHWE ABYXNETHe-
To nepuolia COCTOUTCA OCMEH CTAKEpaMn, KOTODHE CENUaNu3upywT-
€A B OORACTH HCKYCCTBA, CPOHOM HA OAMH yueGHHi rox. 3Tu CTaRepH
no xeanuduranuMy AOMRHH OMTE KA yPOBHE ACTLDAHTOR MAM AOARIH
MMETH COOTBETCTBYDLYN MOArOTOBKY, NPUENAEMYD ANA 00EUX CTOPOH.
B TeueHu¢ nepsoro roza CornaueHWA aHTIuiicKan CTOPOHA NIPUMET
COBEBTCKOTO CTamepa NG TEXHWYECKo# 3cTETHHe, a COBETCKAA CTOPOHA
NpuMeTr cryieHTa-My3uKanTa u3 CoejunenHoro Koponescrsa,

C yuyeTom onuTa OGMEHa B NePBOM TOLY cpoka AelicTBMS HACTOA-
Lero CorzaueHus CTOPOHH B GyAyueM ONPEZAAT OGHEM HOZOGHOIO
o0MeHa Ha BTopoil rom zelicTsus mactrosuero CoryaleHMd.

dru ofueHN GYEYT NPOBOAWTHLCH Ha ToH Xe OCHOBE, UTO M OOMe-
AW acnupanTamy, - no nyurTy 2"sY crarsu ¥ Hacrommero Cornave-
HUR

Crarea IX

OfMent B _061acTH KHHO, Dazvo ¥ TeneBuleHNR

Tuno

I CToponH, Npw3HABad TOT BHRIAY, KOTODHH MOWET BHECTH IHti-
HemMaTorpadua B ZeN0 yCTAHOBNEHWA B3aUMONOHKMAHMA, COTIACHANCE
COXGHCTBOBATE JanbHelimeuy pacuupeHun o0Mena GWIBMAME HAE KON
Mepueckoll ocHore. C 3Toit LENED oy IPHU30BYT COOTBETCTBYNUNE
OPraHu3alui KuHOMPOMHINSHHOCTY CBOWX CTPAH PACCMOTPETH COBMEC T~
HO CpPEZCTBA PacUUPEHUT 3RKYNOK QUIBHOB, KOTODHE MOTYT MPERCTA~
BUTHL WHTEpeC XA HUHOBPUTeded o0eux crpaid, a TAKEe 00eCNEUCHUR
Haubonee >PHEKTHBHHX MEP IAA TMPOKaTa TaruxX (UABHOB.

2. CropoHy CynyrT HOOUPATE OGMEH ACATEAAMM ¥ CHELNUSTUCTAMH
B O0NaCTH NPOW3BOACTBA (DHAEBMOB, MPOBOAMMHN IO MHULHATUBE
COCTBRTCTBYDUUX Oprayvusauuil. Bo Bpeus ABYyXNeTHeTD nepwons Aeli~
cTBuA COrNaleHUs COCTOATCA OOMEHH ABYMA IDYNNAMM CHEURanuCTOB,
O0UnM COCTAROM B 5 yenoBeX, cpoHoM Ha I0-IS zueit,

TemaTuna u MporpamMa 9THX OGMEHOB GyAYT RONMOMHUTENLHO
CODZAcOBaHH MEHAY COOTBETCTEYOUHMY OpTaHu3aluAuy CoemMHEeHHOTO
Hoponercrea u Cowsa Comercuux CoumantucTHYecKux PecnyGiux.

llpuuuMannas CTOPOHA ONNATUT BCE PacXOAM MO NpeCHBAHMG To-
crell B cBocd cTpane, a BanpaBnfoUAR CTOPOHE - NPOE3A B 06a
KOoHUA,



3. B Teuenus AmyxnersHero nepmnoza Zeltcreup CormameHus
OyAyT NPOZONHEHH HA OCHOBE B3AVMHOCTH CHELHANBEO OPTaEdAd0BAH~
HHe NoKasH $uAbBMOB B OON4CTH KyABTyPH M Hayku. HOHHpETHHE yciAo=~
BUA [OKASOB OYyAYT COTAACOBAHH B TEUEHNE NEPBOTO IOZ4 LBYXiNeT-
Hero neprasa HEenocpeACTREHHO MEMAY COOTBETCTBYNNUMY RUHOOpraHu-
3anufue ofeux CTPaH.

4, Croponn OyAyT OHASHBATE coielcTBUE NPOBEJACHUD NMpPEMEE] -
copercrnx QunsuoB B CoezuteunnoM KopoieseTse u anrnuiterux
fuaruoB B Comae CoBeTcrux ConuanuweTuuecKnxX PecnyGaux,

Paxno ¥ TeneBuieHune

- CTOPOHH OTMEUYAWT ycnexu, KOCTUTHYTHE B DA3BUTHR CBAzéll B
0618CTY PAAVOBEHAENA ¥ TENeBUAEHENA, N 00A3yOTCA CMOCOGCTBOBATEH
ZancreflueMy pacnupeEw® ciAsefl ¥ OOMEHOB MeXELy COOTBETCTBYREMME
OpraBu3alusAMY. PpafvoBeHaHud ¥ TeacBuieHuna CoeluHenHoro Kopouaes-
crBa ¥ Cowsa CoBercrux ConmanucTwuecKux PecnyOmur.

CTODOHH CUMTANT TONE3HEM B STHX HENAX NPONAOIEATS. OCMEH
MarepuanaMy ANR PAAEO W TENCPUNEHUA, 3 TAKEE BHCTYNNERUS N0
DEANO W TEISBUACHUD OGuecTBEHHNX Zenrencit. Jeramu aTux ofuenoB
GyAyT COTNACOBHBATEHCH. HENOCDPEACTEEHHO MEEAY Opranu3aRAAME
paxmoBemaHua n Tenepunedus CoexnunerHord Koponesctia u Cobsa
CoBeTcKux COLMEIKCTUNECKUX PecnylmuK.

CraTsg X

O6ueNy MEXAY HeNpaBUTEXECTBEHEHMN OPraHd=
3aiuAMI 1 ZPyTHe OCMeHH

1. NprnaBas GONBLIOE SHAUCHUE B3AUMHOMY OBHAKOMIEHWD Hapo-
ZOB C EWIHED ¥ JEATENBHOCTED JPYT ApPYyTa M UX BIAMHONOKNMARUD,
o6e CTOPOHH O0GR3yWTCH MOOUPATH KYIBTYPHHE CBA3N MERLY COBET-~
CHUMY ¥ @HTAWMCKUMYE HEIPABUTENBCTBEHHHMY OPIaHUSALMAMI.

"~ 2. CTOpOHH NPU3HART, YTO OCMEHH CTYACHTAMH If MONOAERDH |
Urpan?T BAXHYD PONE BO B3AUMOMOHVMAHMU U CIOCOGCTBYRT OOmEMY
pacuupeRuD 3Hanuit MONOAERM ABYX CTDAH M COTIACUNNCEH COnehcTBO-
B&TH OOMEHy BU3UTAMU TI'DYNN MOMOZHX JoXel B BospacTe Zo 38 ner,




KOTODHE TPEAOCTABAT UM BO3MOEHOCTY BCTDEH G- MONOAEXEK NpRHU-
Naomejl cTPaHH ¥ O3HAKOMIEHUA ¢ ee padoroif, yuedoit u. odmecrnen—
Holl Ru3HBL. -

Jeranu o6MeHoB, KAk ¥ B npenuxymue ronu. Gynyw odcyxnamb—
CAl HETOCPEACTBEHHO MERAY HAlMOHANBHEMYM MONOXCHHEHMU M CTYIEH-
WECHUMY OpranusanuaMu COeTUHEHHOTO KoponmeBcTRA W MONOZEXHHMY
¥ CTYACHUECKUMU OpraHM3anuAMy Comsa ConeTcxux Couuanucrnqecuux
PecnySnuK.

< B, .CTOpOHH GyZyT MOOWPATE U GOAEHACTBOBATH OCYUECTBIGHUD -
B3aUUONDUEMIIeMEX BU3UTOB B.COOTBETCTBYRUME CTPaHH nucaTeiefl,
CIELUaNUCTOB B OONACTH MBATEABCKOrO Aeia, JUTEPATYPHHX,
TEaTPaNbHHX ¥ MYSHKAJBHHX KPUTHKOB, KOMIO3UTOPOB, XopeorpadioB
¥ ZDYI'MX AWML, CBA3AHHNX C UCTONHUTENBCKNM HCKYCCTBOM, XYIORHU—
KOB ¥ APYTUX AUL, CEA3aHHHX C M306Da3UTENBHHM UCKYCCTBOL, xpa-
untenelt Mysees, -GUOAMOTEUHHX DAGOTHWKOB ¥ JIUI, paﬁomawmux B
Lpyrux oonacrax sHaHuil,

4. B Teyenve AByXJeTHero nepuwoza zneitctsua Cornamenua GYAYT
OCYWSCTBIEHH cleayouue BUIUTH W OONEHH NpU yCIOBWM, UTO TNPUEU-
MADEEA CTOPOHA OMIAYMBAST BCE. pACXOJH,  CBABAHHHE C NpeCHBaHUeM
rocTeff B3 zaHnolf cTpave, 4 HaupaBAAbuas CTOPOHA ONNAYWEAET MX
Npoe3sX B ofa HKOHUA:

a) B Teuerue BTOPOTO roZa ZelicTua CornameHus cocTOTCA
O0MEH ZefeTalldAMy UCTODUKOB-3PXMBUCTOR B COCTaBe 2 ueloBEK,
CpoioM X0 3 HeXelb, INA K3YUCHWUA [IOCTAHOBKM ApXUBHOTO Jena 110
COTRACOBAHHOR NporpanMe.

HAeTanu 00MEHOB GyILyT COTIACOBAHH MERAY COOTBETCTBYRUHMU
opranusanuAMy CoegunerHoro KoponeecTsa ¥ Cownsa CoBeTcKux Co-
quanuc TuYeckux Pecnydnux;

G) B TeUeGHKEe BTODOFO rofa AeficTena COrzaueHUs COCTOMTCSH
o0MeH AENEeralyaMu CHeMaAMcTOB T 00NacTH W3ZATENECKOTC Zela B
cocTaBe 3 yeloBeK, CPOKCM HA XBe HeZeilnu;

B) B TEYEHUE ABYXNETHETO fepuoia AeiicTsur COTAAME HUA
COCTOMTCA OOMCH JEeNeraluaMH. DDUCTOB B COCTAaEe OT -4 A0 6 yelo-
BEK II0 COTJIACOBAHHOH IpOrpaMue U TEeMAaTHKE, CDOKOM Ra 2 HeZexw;



T) Bpurauckuit Coser mpurnacur B CoeAuHeHroe HoponeBCcTEO
eEeTofiH0 B TeueHue cpoxa AelicTsuna Cornawmenus Zo IS COBETCKMX
zearenel AAs BeTped ¢ NOABME AX Npodeccud.

Crarsg XTI

Cnop?®
CTOPOEH COTJACUINCEH NOOEPATE B TeueHUE CPOKA AelicTBUA
macrosuero CoriameHus JanbHeiluee passuTue ¥ PacHUpeHAS KOH-
TAKTOB B OOJACTE CNOPTa MEELY ZBYM# CTpaHAMHU.

Crareg Xl
Typusyu

CTopOHN COTRACUNUCH OHASHBATE BCAYECKYD NOZMEPRKY PA3IBUTHH
TYPU3Ma MEEZY OGeuud CTpaHaMy, TNOOUDAS TOE3AKU KAK MOZHO CONB-
Werp MUCHa TYPHCTOB B WX COOTBSTCTBYWNUE CTPAHH ¥ OHAsHBAA
UM BCAYECKOE cojelicrsue B fene IyTemecTBUA M CBOOOAHOM yCTAHOB—
JIEH®Y HOHTAKTOB B LENAX 03HAHOMJAERUA ¢ BU3HBK, TPYAOM ¥ KYIBTY—
poli HapoZOB.

Crarsg X

0 nopaikxe TpPOoBeASHUA AanbpRelimux BCTpEY’
npeacTaswrenelt CTopoH

CTopoHH MOATBEPAUAN COTVIRCHE W HaMepeHue B clydae Heolxo-
AVMOCTY NPOBECTH B TeueHue cpoka feficTeus Hacroswero Cornaue-
HH$i BCTPEUM CBOMX NpeicTapuTeneit Ana olcyxaeHus BONPOCOB, CBA-
3aHHHX C OCywecTBIeHued zaHuoro CorziaueHuf u AQIBHELLUM Da3Bu-
THeM CBA3ell MeNAy ZByMa CcTpPAHAMU B o0nacTH Hayui, TeXHHKH, 00—
pasoBaHUA ¥ KYJIBTYPH.

26



Cratba XIY
BeTynlenue B CHIAY

Hacronmee Corsamerye BCTYIUT B CHUNY €O AHA NOANHMCANHUA.

B ynocrozepeHne BHEEUINOKEHHOTO, HUXENOANMMUCABHNECH,
Z0ONyHHM 0CPa30M YNONHOMOUEHHHE HA 3TO CBOMMM COOTBETCTBYOMUMI
llpapuTensCTBaMl, noanucam# HacTOflee CoTnamesue,

CopepmeHo 3 ABYX BSK3EMIAAPAX HA AHTMIICHOM K DYCCKOM
AISHKEX, Xaufhit M3 KOTODHX B PABHO{} CTEMEHX ayTEHTHYEH,

B {OCKBE TPMHAZUATOrO (peBpana 1965 Toxa.

8a NpaBUTENECTEO 3a lpasnTenIsCTRO
Coeaunensoro HoponescTEa Cowza Coserckux CouuanucTnue-
Benuroopnrannu i CesepHOM - . CHHX PecnyGuui
Upnaunun _
G. THOMSON C. POMAHOBCKHH
27
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